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These marking notes are confidential and for the exclusive use 
of examiners in this examination session. 
 
They are the property of the International Baccalaureate and 
must not be reproduced or distributed to any other person 
without the authorization of the IB Assessment Centre. 
 
 
 
Ces remarques pour la notation sont confidentielles.  Leur 
usage est réservé exclusivement aux examinateurs participant 
à cette session. 
 
Ces remarques sont la propriété de l’Organisation du 
Baccalauréat International.  Toute reproduction ou distribution à 
de tierces personnes sans l’autorisation préalable du centre de 
l’évaluation de l’IB est interdite. 
 
 
 
Estas notas para la corrección son confidenciales y para el uso 
exclusivo de los examinadores en esta convocatoria de 
exámenes. 
 
Son propiedad del Bachillerato Internacional y no se pueden 
reproducir ni distribuir a ninguna otra persona sin la 
autorización previa del centro de evaluación del IB. 
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General marking instructions 
 

These notes to examiners are intended only as guidelines to assist marking.  They are not 
offered as an exhaustive and fixed set of responses or approaches to which all answers must 
rigidly adhere. 
Good ideas or angles not offered here should be acknowledged and rewarded as appropriate. 
Similarly, answers which do not include all the ideas or approaches suggested here should be 
rewarded appropriately. 
 
Of course, some of the points listed will appear in weaker papers, but are unlikely to be 
developed. 

 
 
Instructions générales pour la notation 
 

Ces notes ne sont que simples lignes directrices pour aider les examinateurs lors de la notation.  
Elles ne peuvent en aucun cas être considérées ni comme un ensemble de réponses fixe et 
exhaustif, ni comme des approches de notations auxquelles les réponses doivent strictement 
correspondre. 
Les idées ou angles valables qui n’ont pas été proposés ici doivent être reconnus et 
récompensés de manière appropriée. 
De même, les réponses qui ne comprennent pas toutes les idées ou approches mentionnées ici 
doivent être récompensées de manière appropriée. 
 
Naturellement, certains des points mentionnés apparaîtront dans les épreuves les moins bonnes 
mais n’y seront probablement pas développés. 

 
 
Instrucciones generales para la corrección 
 

El objetivo de estas notas para los examinadores es servir de directrices para ayudar en la 
corrección.  Por lo tanto, no deben considerarse una colección de respuestas y enfoques fijos y 
detallados por la que deban regirse estrictamente todas las respuestas.  
Los buenos enfoques e ideas que no se mencionen en las notas para la corrección deben recibir 
el reconocimiento y la valoración que les corresponda.  
De igual manera, las respuestas que no incluyan todas las ideas o los enfoques que se sugieren 
en las notas deben valorarse en su justa medida. 
 
Por supuesto, algunos de los puntos que se incluyen en las notas aparecerán en exámenes 
más flojos, pero probablemente no se habrán desarrollado. 
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บทอานที่ 1 

 

คอลัมน/บทความแนะนําหนังสือ Walking on the sun ทุกๆ วันบนดวงอาทิตย ของ “ชนพัฒน  
เศรษฐโสรัถ” โดยผูแนะนําหนังสือนิรนาม ชนพัฒนผ ูเขียนหนังสือเลมน้ีเปนชางภาพท่ีผันตัวเปนนักเขียน เขา
ไปญี่ปุนเพื่อเรียนภาษาและหาประสบการณในวัฒนธรรมท่ีแตกตาง ภาพถายจึงเปนองคประกอบท่ีสําคัญของ
หนังสือ ในบทแนะนําหนังสือมีภาพประกอบ 2 ภาพ คือ ปกหนังสอืและภาพจากปกใน 

 

การวิเคราะหระดับพอใชถึงดีจะตอง: 
• เขาใจวาบทอานเปนบทความแนะนําหนังสือท่ีมีวัตถุประสงคเพื่อแนะนําหนังสือใหผูอานรูจักและชักชวนใหผู 

อานเห็นขอดีของหนังสือ และสามารถระบุกลุมอายุของผูอานหนังสือเลมน้ีและผูอานบทแนะนําหนังสือได 
• เขาใจและยกตัวอยางของความเปนภาษาพูดท่ีไมเปนทางการ (หรอก น่ีเอง ซะจน มันส ซะแลว ฯลฯ) การ

ใชแสลง (เวิ่นเวอ โจงคร่ึม เร่ืองซวยๆ ฯลฯ) 

• อภิปรายวาภาพประกอบ ลักษณะของรูปแบบและลีลาการเขียนสงผลตอการชักชวนใหคลอยตามของ 
บทอานและมีผลตอผูอานอยางไร 

• เขาใจและอธิบายใหชัดเจนถึงทัศนคติและการใหคุณคาตอการเดินทาง การเรียนภาษาตางประเทศและการ
ใชชีวิตในพื้นท่ีตางวัฒนธรรมท่ีปรากฏในบทอาน และผูสอบรูสึกเช่ือมโยงกับทัศนคติและการใหคุณคาเหล
าน้ีอยางไร 

 

การวิเคราะหระดับดีมากถึงดีเย่ียมจะตอง: 
• วิเคราะหวิธีการท่ีผูแนะนําหนังสือประกอบสรางขอดีของหนังสือเลมน้ีและชักชวนใหผูอานคลอยตาม และวิ

เคราะหวาบทแนะนําหนังสือน้ีใหวิธีการเชนไรในการทําใหหนังสือนาสนใจสําหรับผูอานในกลุมอายุผูใหญ
ตอนตน (young adult) 

• วิเคราะหอยางครบถวนในประเด็นความเปนภาษาพดูท่ีไมเปนทางการ การใชแสลง และอธิบายวาลักษณะ 
ขางตนสงผลตอนํ้าเสียงและการชักชวนใหคลอยตามของบทอาน รวมไปถึงผลกระทบตอผูอานอยางไรบาง 

• อภิปรายอยางกวางขวางวาภาพประกอบในบทแนะนําหนังสือชวยอธิบายเน้ือหา/ประเภทของหนังสืออยาง
ไรและอธิบายวาภาพประกอบกเ็ปนเร่ืองเลา (ชวยเลาเร่ือง) อยางไรบาง 

• แสดงความคิดเห็นอยางลุมลึกถึงทัศนคติและการใหคุณคาตอการเดินทาง การเรียนภาษาตางประเทศและ
การใชชีวิตในวัฒนธรรมท่ีปรากฏในบทอาน 

• กลาวถึงและอธิบายอยางกวางขวางเกี่ยวกับบริบททางสังคมของหนังสือเลมน้ี นักเขียน บทแนะนําหนังสือ
และผูแนะนําหนังสือ และอธิบายถึงผลกระทบของบริบททางสังคมขางตนตอผูสอบในฐานะผูอานซ่ึงเปน 

คนรุนเดียวกนัและเปนผูท่ีไดรับประโยชนจากโลกาภิวัตน 
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บทอานที่ 2 

 

บทอานท่ี 2 คัดมาจากบทความเร่ือง เม่ือนํ้าทวมไมใชแคเร่ือง… “นํ้า”: “การเสนอขาวและการรับรูเร่ืองนํ้าทวม”  

จากหนังสือ 2553 อานขาว อานสังคมไทย ผูเขียนบทความวิเคราะหการรับรูโดยท่ัวไปเกี่ยวเหตุการณนํ้าทวม
ใหญเม่ือป 2553 และวิเคราะหใหเห็นวารายงานขาวสรางทัศนคติเชิงลบตอเหตกุารณและเนนยํ้าถึงผลกระทบ
ทางเศรษฐกิจของนํ้าทวม แตขณะเดียวกันก็ละเลยความเสียหายในมิติอื่นๆ เชนความทุกขยากของผูท่ีอยูชาย
ขอบของสังคม 

 

การวิเคราะหระดับพอใชถึงดีจะตอง: 
• เขาใจวาสื่อกระแสหลักมีอิทธิพลตอการรับรู เร่ืองภัยธรรมชาติของสาธารณชนและละเลยท่ีจะกลาวถึงคน 

บางกลุมของสังคม 

• แสดงความคิดเห็นเกี่ยวกบับริบทของบทอานเร่ืองน้ี (เชน การเปลี่ยนแปลงของสภาพภูมิอากาศ การพึ่งพา
ท้ังภาคอุตสาหกรรมและเกษตรกรรมของประเทศไทย คุณคาเร่ืองครอบครัว) 

• เขาใจและสามารถอธิบายผลกระทบของการพูดถึงคนชราและคนยากจนตอผูอาน 

• แสดงความคิดเห็นเกี่ยวกบั นํ้าเสียง การชักชวนใหคลอยตามของภาษาท่ีใช (เชน การจงใจใชคําวา คุณยาย 

คนชรา สองตายาย เปนตน) โครงสรางของบทอาน และความสําคัญของภาพประกอบตอวัตถุประสงคของ
บทอานได 

 

การวิเคราะหระดับดีมากถึงดีเย่ียมจะตอง: 
• อภิปรายอยางกวางขวางวาสื่อกระแสหลักมีอิทธิพลตอการรับรู เร่ืองภัยธรรมชาติของสาธารณชนและทําให

คนบางกลุมกลายเปนคนชายขอบ และอธิบายไดวาทําไมคนเหลาน้ันจึงถูกละเลย 

• ตั้งขอสังเกตท่ีกวางข้ึนเกี่ยวกับบริบททางสังคม วัฒนธรรมและเศรษฐกิจของบทอานน้ี (เชน ความไม 
เทาเทียมกันทางสังคม การอพยพเขาไปทํางานในเมือง การถดถอยของคุณคาเร่ืองครอบครัว) 

• วิเคราะหและยกตัวอยางโดยละเอียดวาภาษาและวิธีการเขียนมีพลังในการชักชวนใหผูอานคลอยตามอยาง
ไร (เชน นํ้าเสียง การเลือกใชคํา โครงสรางของขอความ) 

• แสดงความคิดเห็นเร่ืองผลของการใชขอมูลตัวเลข และการกลาวถึงหนวยงานของรัฐและองคกรการกุศล 

ตางๆ และอธิบายวาการใชขอมูลและการกลาวถึงองคกรขางตนทําหนาท่ีเปนกลวิธีการเลาเร่ืองอยางไร 
• สามารถอธิบายไดถึงความแตกตางของภาพประกอบแตละภาพ การจัดวางรูปภาพและความเช่ือมโยงกับ

เน้ือหาในสวนน้ันๆและวัตถุประสงคของบทอาน 

 
 
 

 


